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ANCKYPCUBHBIE MAPKEPbDI
B MPArMANMMHIBOANOAKTUYECKOM ACIEKTE

K MHOS3bIYHOW KOMMYHVUKaTUBHOW KOMMETEHLMW BbIMYCKHUKOB NIMHIBUCTUYECKUX (haKynbTETOB
npeabsBRSOTCS BbicOkMe TpeboBaHUs. BbiNyCKHUKM OOMKHLI HE TOMBKO YMETb WU3bSICHATLCS Ha TOM
UM MHOM MHOCTPAHHOM £3blKe, HO M MPUHMMAaTb BO BHMMaHWe MOATEKCT U Lenu KOMMYHUKaLun, ocy-
LLeCTBNATL BLIGOP COOTBETCTBYIOLLMX S3bIKOBLIX CPEACTB, YTO U ONpeAensieT YCnewHOCTb MEeXKyrb-
TypHoro obuenns. [laHHble TpeboBaHWs nNpeanonaralT BbigeneHne nparManMHrBUCTUYECKON COCTaB-
nsaowen. B ctaTbe paccMaTpuBaloTCA MOHATUS «AWUCKYPCUBHBLIA MapKep», «nparmanuHrBmcTmyeckas
komneTeHUus». ABTOpbI NpeanaraT Metoamyeckoe obocHoBaHWe Anst popmyMpoBaHus nparManuHrBu-
CTUYECKON KOMMETEHLUMMN Y CTYAEHTOB A3bIKOBOrO Npoduns. YTpaTuB (MOMHOCTBI0 UMK YaCcTUYHO) CBOE
nekcuyeckoe 3HayeHue, MHOTMEe eauHWLbl AWMCKYpca (AUCKYPCUMBHbIE €AMHMWLbI B LUMPOKOM CMbICNe
CNoBa) Ha4YMHalOT BbINOMHATE B HaLlel peyn [AOBOSIbHO GonblLoe KONMMYECTBO pa3HoobpasHbiX dyHK-
LMI, 4TO AaeT OCHOBaHWE BKIIOYUTL MX B KNAacc AMCKYPCUBHBIX MapkepoB. OHW BbIMOMHSAOT hyHKLMK
Xe3nTaTuBOB, pedrekcmMBoB, AenKeunca n MHorne apyrue. [10BOMbHO OBLUMPHBLIN KNAacc ANCKYPCUBHbIX
MapKepoB CTPYKTYPUPYeT YCTHbIN 1 NMUCbMEHHBIN AUCKYPC, BKNIOYAET NHMLMAmNbHbIe, HAaBUTraLVOHHbIE U
dmHanbHble eanH1LbI, KOTopble 06nafaloT WMPOKUM OYHKLMOHAMBHBIM NOTEHLUManoMm. [AMcKypcuBHbIe
Mapkepbl He 0Opa3yloT eCTECTBEHHOro Kracca eauHuL. JTOT KNnacc He MMeeT YeTKUX rpaHuy, n obbe-
OVIHSIET eQMHULIbI, KOTOPbIE B Pa3fnYHbIX KNaccuukaumsax OTHOCATCS K pasHbIiM YacTsam peyu. MonbiT-
KM 3agaTb NoAoOHble CnoBa CMMCKOM OKa3blBAlOTCH BeCbMa CMOPHbLIMW, @ MPUHAANEXHOCTL CroBa K
Krnaccy AMCKYPCUBHBIX MapKkepoB OnpeensieTcsi Ha OCHOBaHUM (DYHKLIMOHamNbHBIX KpuTepues. [uckyp-
CUBHble Mapkepbl NMPeACTaBnsioT OCOObI UHTEPeC MMEHHO C MO3VLMIA NIMHIBOAMAAKTMKM B acrekTe
hOpMMPOBaHMSA NParMannHrBUCTUHECKON KOMMETEHLNN.

KntoueBble cnoBa: kKoMMmyHUKauusi, OUCKYPCUBHbIU MapKep, KOMMYHUKamueHo-npazmamuJyeckul
ypo8eHb s3biKa, IuH2800udaKmuka, 2paMmmamu4eckull Mapkep.
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DISCOURSE MARKERS
IN THE PRAGMALINGUODIDACTIC ASPECT

The communicative competence of linguistic faculties’ graduates demands abilities of high
standard. The graduates should be able not only to produce accurate utterances in a foreign language
but also to take context and aims of communication into account, choose appropriate language means.
All that determines the success of intercultural communication. Such requirements suggest identification
of pragmalinguistic component in communicative competence. The article touches upon the notions of

“discourse marker”, “pragmalinguistic competence”. The authors provide a methodological foundation to
the pragmalinguistic competence formation among foreign languages faculties students. Having lost
(completely or partly) their lexical meaning, many units of discourse (discourse units in the broad sense)
begin to perform quite a large number of various functions in our speech. That makes it possible to in-
clude them in the class of discourse markers. They function as hesitatives, reflexives, deictic units, etc.
A fairly extensive class of discourse markers structures oral and written discourse, including initial, navi-
gational and final units that have a large functional potential. Discourse markers do not form a class of
natural language units. This class does not have strict borders and comprises units which, according to
various classifications, belong to different parts of speech. Attempts to list such words are very contro-
versial, and the membership of a word in the class of discourse markers is defined according to func-
tional criteria. Discourse markers are of particular interest from the point of view of linguodidactics in the
aspect of the pragmalinguistic competence formation.

Keywords: communication, discourse marker, communicative and pragmatic language level,
linguodidactics, grammar marker.

B ¢okyce BHUMaHMS aBTOPOB CTaThbU HAXOIATCS BepOalbHBIC CIOCOOBI aK-
TyaJHM3aliy BCIOMOTATEIbHOW (PYHKIMH B TPOIIECCE KOMMYHUKAINH, PeaTn3yeMOi
JIUCKYPCUBHBIMU MapKepaMH, PEACTaBISIONIMMU COOOM CIIOBa, CIIOBOCOYCTAHUS U
npeayiokenus. JIMCKypCUBHBIE MapKepbl (IUCKYPCHUBHBIC CJIOBA, HParMaieKCeMBbl,
JIUCKYPCUBHBIC €IUHUIIbI, KOHHEKTOPBI, CKPEbI, MEXK(PA30BhIC SUHUIBI) BOCXOISAT
K OOBIYHBIM JiekceMaM (TIOJTHO3HAYHBIM W CIY)KEOHBIM), B TIOBCEJIHEBHOW pEYH yT-
padnBaloT JIEKCHUYECKOe W/ WM TpaMMaTHYECKOe 3HAUEHUS M PEaln3yIOT Iparma-
THYECKOe 3HaueHne. B 3ToM cirydae pedusb UIeT o Mmpolecce mparMaTuKaIn3alii: B
€CTECTBEHHOW peuM OImpeelieHHbIE TpaMMaTHIecKue GOpPMBI, OTIpeAeTICHHbBIE JIeK-
CEMBI TIEPEeXOIIT Ha KOMMYHHUKATUBHO-TIPAarMaTHYEeCKUN YPOBEHD SI3bIKA U CTaHO-
BATCS Cyry0o0 mparmatudeckumi [1; 2]. JluckypcuBHBIE MapKepbl MOTYT 3aHUMATh
WHUIHATBHY0, ((HHATIHHYIO MTO3UIMH, MOTYT BCTPaWBaThCS B BBICKA3bIBaHHE, WC-
MOJIB3YIOTCS KaK B YCTHOM, TaK W NMHCBMEHHOM IHMCKypce. OHHU BBICTYIAIOT B
(hyHKIIMYN anemwtITHBOB (0OpalieH!sl ¢ HOMHUHATUBHOW, aleUIATUBHOW M OLIEHOY-
HoW (pyHKIMAMU (Crviun!); ITUKETHBIX MapkepoB (Kax dena?); iHALIMAIVS THa-
JIOTHYeCKO enuHuIsl (Brumanue!, nonumaewv, 3naews, 6uouub); TMOABEICHUE
uTOTa (8bIXOOUM, NOLYYAETNCA, 3HAYUM, UMAK); MAPKePhI TIPEPhIBAHUS AUAJIOTHYe-
CKOU €IUHUIIBI (CeKyHOY, MuHymy, nooodicou); MapKepbl IeCEMaHTH3UPOBAHHON
OTICHKH (nycmb, 1a0HO, XOPOULO, HY XOPOULO, HY IAOHO).
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JluckypcuBHBIE MapKepbl HaXoATcs B (DOKyce BHUMaHUS UCCIIEA0BATeNeH, 3a-
HUMAIOIIXCS BBIABICHHEM COOCTBEHHO S3BIKOBBIX OcoOeHHOCTel [3; 4; 5; 6; 7],
a TaKke B paMKaxX MparMaIHHTBOIUIAKTHKH, TMOCKOIBKY MX (D)YHKIIMOHAJIBHBIN I10-
TEHIMAJT CHOCOOCTBYET (hOPMHUPOBAHHUIO TPArMaJMHTBUCTUYECKONH KOMITETCHIMN
[8; 9; 10; 11]. [IparMaarHrBHCTUYECKAS! KOMIIETEHIMS PEATU3YETCS Ha JIGKCHYECKOM U
rpaMMaTHYecKOM YpOBHsX. Ha TrpaMmarHueckoM ypoBHE IparMalliHIBHCTHUYECKAs
KOMITETEHIIHS SBJSIETCS YacThI0 TPAMMATUYECKONH KOMITETEHITHH OO0YYaloluXcs, KO-
TOpas TpeArojaraeT CIOCOOHOCTh WHAWBHIIA KOMMYHHKATHBHO IeJIECOOOpPa3HO U
CUTYaTHBHO a/IEKBaTHO TIOJIb30BAaThCS MHOSZBIYHBIMHA TPAMMATHUECKUMH 3HAHUSMU,
HaBBIKAMY ¥ YMEHMSIMH B [IEJISIX a/IEKBATHOM PEaM3aIii CBOETO PEYEBOTO TIOBEICHUS
Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE B TIporiecce oomenns [12, ¢. 72-73].

JlMcKypCHBHBIE CJIOBa BRIPAXKAIOT PA3IMYHbIE PEaKIIHK TOBOPSIIETO, HMEIOT
(hopMy CaMOCTOSITENTHHBIX BBICKA3bIBAHHA W PETYIHPYIOT WHTEPAKIUI0 MEXITY
KOMMYHHKAaHTaMH.

JIMCKypCUBHBIN MapKep aHTIIMICKOTO s13b1Ka « Would you mind ...?7», akTyanm-
3UPYEMBII B BUE MPEUIOKEHISI, MOKET BBI3BIBATH PSIl TPYAHOCTEH Kak JIeKcHde-
CKOT0, TaK U TPaMMaTHUYECKOTO XapakTepa. Bo-mepBrIxX, pu nepeBoae Ha pyCcCKuit
S3BIK JTAaHHAS JTUCKYPCHBHAS CIMHHUIIA UMEET 3HaYeHHE MPOCHObI ¢ OTPHUIATEIHLHON
qacTunen «He» («Buvl He 6o3pasicaeme...?»), BO-BTOPBIX, B TpPaMMaTHYECKOM ILIaHe
ISt TipofiosbkeHus pasbl B mporiecce oOIieHust TpeOyeTcs UCTIONb30BaHUE TepyH-
JIUSI UJTH YCITIOBHOTO MPUIATOYHOTO MPEASIOKEHUS B 3aBUCIMOCTH OT I[€JTH BBHICKA3bI-
BaHMs, YTO YaCTO 3aMEHSETCS CTYJICHTaMH C HeC(OPMHUPOBAHHON NparMajiHTBHU-
CTHYECKOW KOMITETEHIIMEH UCIIONbh30BaHNEeM MH()UHUTHBA WM OTPHLATEIBHON Yac-
TULBL. AHANM3 TPEX KOPIYCOB aHMIIMICKOTO si3bIka (BpuTaHckoro HalMOHAILHOTO
kopmyca (British National Corpus (BNC), 1980-1990; Corpus of Contemporary
American English (CCAE), 1990-2015; News on the Web (NOW Corpus)
1990-2017) mokazan 4acTOTHOCTh AUCKYPCUBHOM eauHutibl « Would you mind ...7»
paBHoi1 123, 525 1 631 COOTBETCTBEHHO.

B pa3roBopHOM KOHTEKCT€ OPHUTAHCKOTO M aMEPHUKAHCKOTO aHTIHICKOTO
muckypcoB 1980-2015-x rogoB nanHas enuHuna ynorpeOmsercs 144 pasa, B Xy-
JOKECTBEHHOH nuTeparype — 422, octanbHble yOTpeOIeHUs IPUXOIATCS Ha Ta3e-
THI, )KypHaJIbl, HAyYHBIC U HEHAay4YHbIE KaHpPBI TeKCTOB. NOW Corpus HaCUUTHIBAET
617 ynoMuHaHMH TUCKYPCUBHOTO Mapkepa. JuckypcuBHbI Mapkep « Would you
mind ...7» HacunThIBaeT 1265 ymoMUHaHHI B MTUCbMEHHBIX M YCTHBIX AUCKypcax, a
TaKke B UHTEPHET-HOBOCTAX B niepuoA ¢ 1980 mo 2017 ro.

B pesynprare ananuza (yHKIMOHUPOBAHMS JTUCKYPCHBHOTO MapKepa
«Would you mind ...?» BbIIIeNEHBI YETBIPE OCHOBHBIC TIparMaTHYecKue QPyHKINU:

1) BonpocurensHas pynkius (BNC — 15, CCAE — 42, NOW Corpus — 26).

Where would you mind to go? [BNC]

Would you mind coming with me? [CCAE]

Would you mind? [NOW Corpus]
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2) ¢ynrkums kocBeHHOTO TIOOYX)eHus Kk nericteuto (BNC — 53, CCAE — 297,
NOW Corpus —411)

Would you mind shaving me? [BNC]

Would you mind coming over here a moment? [CCAE]

Would you mind playing on my album? [NOW Corpus]

3) dyHKua npockObl 0 paspemieHnH uyTo-TO mpennpuHath (BNC — 38,
CCAE - 118, NOW Corpus — 149)

Would you mind much if I didn’t come? [BNC]

Would you mind if I took a look at it? [CCAE]

Would you mind if I used this lane? [NOW Corpus]

4) ¢dynknusa BexxauBocta (BNC — 24, CCAE — 95, NOW Corpus — 70)

Would you mind telling us what you're doing [BNC]

Would you mind doing me a favour? [CCAE]

Would you mind answering my question? [NOW Corpus].

OO611ee KOJIMYECTBO SAMHUI] TP KiIacCupUKauy Ha (QYHKIMH COCTaBIISCT
1338, 4uro 3HAUUTENHEHO OOJIBINE 00IIero 00beMa ymoTpedneHuit (1265). 310 005-
SICHSIETCS MOJIM(YHKIIMOHAIBHOCTRIO JTUCKYPCUBHOIO Mapkepa. B mpemyiosxeHuun
«Would you mind explaining these products?» [NOW Corpus] AHCKYpCHUBHBIN
MapKep BBITMOIHSIET Cpa3y JABe GYHKIMU — (PYHKIIMIO BEKIMBOCTH M (PYHKIIHIO KOC-
BEHHOTO MOOYXICHUS K ICHCTBUIO.

K sA3bIKOBBIM €IMHHIIAM CaMOCTOSATEIILHOIO THIA ¢ TPAMMATHYECKON COCTaB-
JISFOINEH, KOTOpBIE JOMOJHUTEIBLHO K (haKTyalbHOW HMH(pOPMAIIUH OJHOBPEMEHHO
BBIPAXKAIOT U OPraHU3AIlMOHHO-PETY/ISITUBHYIO HH()OPMAIIHIO, MOXKHO OTHECTH MO-
JTATBHBIC TJIATOJIBI U IPEANKATHI can, may, must, have to, should, KOTOpbIE B OTJINYHEC

OT «KJIACCHYECKUX» TUCKYPCHBOB SIBISIFOTCS] 00S3aTETILHBIM DJIEMEHTOM BBICKA3bIBa-
HUS, BXOISIT B COCTaB MpEIOKEeHUSA. MoJallbHbIE TIaroiel can, could, may, might
HapsIy C BBIpaKEHWEM OCHOBHOU MH(OpMalny — 3HAYEHHS BO3ZMOXXHOCTH — CMSIT-
YaloT MOAAHHYIO HH(POPMALINIO, CHIKAIOT KaTETOPHYHOCTD CY>KACHHMS, CITyKaT CUTHa-
JIOM HENOJIHOH YBEPEHHOCTH aBTOpPa B CBOMX CJIOBax M T.IL., a TIaronsl should, must,
Hao000pOT, YCHUIMBAIOT KATETOPUIHOCTh U IEMOHCTPUPYIOT OOJBLIYIO CTETEHb yBe-
pensoctu [13, c. 53]. JlaHHBIE TpaMMaTHUYECKHE JUCKYPCUBHBIE MAPKEPHI MOTYT BbI-
3bIBaTh THIWYHBIE TPYJHOCTH NPH PAa3BUTHU IPaMMATHYECKONW KOMIIETEHIMH CTY-
JCHTOB B CBSI3U C TOHKOW TPaHBIO MEXIY 3HAYCHUSIMH, 3aBUCSIIAMH OT CUTYallUH, 1
CTPEMJICHHEM CTYACHTOB YIOTPEOISATh YaCTHUILy tO TIepe]] MOCIEAYIOIIIM T1aroJioM.

HccnenyeMbie QUCKYpCUBHBIE MapKephl AEMOHCTPUPYIOT pa3IHYHbIC acreK-
TBI 3HAYCHHUI: CTENIeHb MOJAIBHOCTH, CTETIEHb YBEPEHHOCTH TOBOPALIETO, CTEIICHb
BEXJIMBOCTH, 3aIPOC Pa3peLIeHus K ISHCTBUIO, YKa3aHHUE K ACHCTBHIO.

JuckypcuBHBII Mapkep must B BpuTaHCKOM HaIlMOHAJILHOM KOPITyce Hadu-
ThiBaeT 69 514 ymoTpebneHmit: akTyanu3anus MonanbHOCTH: Teachers must also
mark down GCSE work containing poor grammar, GyHKUNSI IEMOHCTpaLUU CTe-
TIEHN YBEPEHHOCTHU ToBoOpstiero: He must be a mosquito brain to say that.
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HuckypcuBHblii Mapkep should nacuuteiBaeT 107 822 ynorpebieHus: Mo-
nansHOCTh: Mr. Williams should provide a real alternative to Belville; ctenenb
yBepenHoctu: Dr Cox should have been given a long jail sentence. Jlanubrii nuc-
KYPCHUBHBIM MapKep Tak K¢ peanu3yeT (YHKIIHIO 3arpoca pa3pelieHus K AehcT-
Bur0: Should we go?. Jlns nocneaHeit GyHKIIUU Tak e XapaKTepHa OIpeaeeH-
Hasl CTETCHb BEXKIHMBOCTH.

JuckypcuBHBIN Mapkep can ynorpebnsercs 229 823 pasa: pa3pelieHue K
neiicteuto: What can I do with the little baggage, Mrs. Jervis?; ciocCOOHOCTB,
MonansHOCTh: Can you speak any foreign language?; cTeneHb YBEpEHHOCTH:
He can’t be coming.

JluckypcuBHBIH Mapkep could HacumThiBaeT 158 325 ymorpeliieHuid: crio-
COOHOCTB, TEMIIOPAIBHOCTD: [ went to bed but could not rest;, cTerieHb yBepeHHO-
ctu: It could hardly be one without the other; 3ampoc 0 pa3pelieHUH, CTEIECHb
BexximuBocTH: Couldn't we just stay put?.

[MparMaTHYeCcKHii TMOTEHIMAN JAHHBIX JHUCKYPCHUBHBIX MapKepoB TIPH HC-
MOJIb30BAHUH WX B PEYH TOJHOCTBHIO 3aBHCUT OT CUTYAIlMH OOINEHHS W WHTCHIUM
roBopsiiero. OCHOBHOE pa3inuyne HaOIoAaeTcs B TEMIIOPATBHOM aclieKTe, CTere-
HU MOJIAJIBHOCTH, CTETIEHU BEXJIMBOCTU M CTEIEHH YBEPEHHOCTH TOBOPSIIETO B
coob1aemMoi HHPOpPMAITHH.

JuckypcuBHBIN Mapkep may ynotpebnsercs 125 565 pa3: cTeneHs yBepeHHO-
ctu: She may be the bird for which some wicked fowler will spread his snares; mo-
JMAIBHOCTh: You may only advise her as your are her friend not to give herself too
much licence; 3anpoc paspemieHus K aewicteuto: Well may I forget that I am your
servant when you forget what belongs to a master?, a might — 58 817 pa3: creneHb
yBepeHHocTH: Your servant might have delivered the bagatelle to mine; mMomanb-
HocTh: They might have a big following, but then so does George Bush. IlparmaTu-
YecKHe 0COOEHHOCTH YNOTpeOIeH s JaHHBIX TPaMMAaTHIECKUX JUCKYPCHBHBIX Map-
KEPOB OIPEAEIAIOTCSI KOHTEKCTOM CUTYallul U HAMEPEHUSIMU TOBOPSIIIETO.

Pa3Butne rpaMMaTHYECKOW KOMITETCHIIMU YIOTPEOJICHUS MOJAIBHBIX TJia-
TOJOB B KadecTBE AMCKYPCHBHBIX I'pPaMMaTHUECKHX MapKepoB TpebyeT ocoboro
BHUMAaHUS, [EJICHAIIPABICHHOTO W CHCTEMAaTUYECKOTO OOYyYeHUs C MpUMEHEHUEM
ayTeHTUYHBIX MaTCPUAJIOB.

Paznenurensubie Bonpockl (Tag questions) Takke MOXKHO paclieHHUBATH B
Ka4yecTBE TPaMMaTHYECKHX AMCKYPCUBHBIX MapkepoB. Co3gaHue KOHIA pa3ieiu-
TEJILHOT'O BOIPOCA MOJKET BBI3BIBATH PSIII TPYAHOCTEH Y CTYJEHTOB U TpeOyeT 4eT-
KOTO MOHUMAaHUS TPAMMATUYECKOW CTPYKTYPBI MPEAJIOKCHHS U MParMaTUIeCcKOn
1enu BbickaspiBaHuss. OCHOBHON (yHKIMEH pa3ienuTeIbHOTO BOMPOCA SBISCTCS
MOATBEepXKACHNE HH(POPMALINHU Y cODECeTHIKA UITH TIPOBEPKa €ro BHUMATEILHOCTH.

The God created the world but he's not meaning it in that respect, is he?

You're familiar with the tragedies of antiquity, aren’t you?

They're not actually losing much by giving to us, are they?
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JlanHass pyHKIHUS BBITIOJTHSICTCS, €CIIH BOMPOC 33aeTCs ¢ HUCXOSIICH WH-
ToHanued. Ecnu WHTOHAIMS B KOHIIE BOIPOCA BOCXO/ISIIAS, TO BBIIOJIHIETCS BO-
npocutensHas GyHKIUS. Pa3HUIIa B MHTOHAIMY TApaslIeIbHO BBITOTHICT (YyHK-
UI0 JIEMOHCTpAllMM YBEPEHHOCTH TOBOPSILETO B cOO0IIaeMOl WH(pOpMAaIH:
BOCXOJISAIAsi HHTOHAINS — BRICOKYIO CTEIEHb YBEPEHHOCTH, HUCXO A — COOT-
BETCTBEHHO HU3KYyIO [14, p. 102].

Psin paznenuTensHBIX BOMPOCOB UMEET TOJNBKO IpaMMAaTHYECKUE 0COOCHHO-
CTH UCTIONL30BAHUS TOTO WJIK MHOTO BOIPOCHUTENBLHOTO OKOHUaHMs. Tak, uMrepa-
THUBHBIE BHICKA3bIBAHUS, HAUMHAIOMIHECS ¢ Don’t, B KauecTBE KOHIA TpeOYIOT will
you?(Don’t make any noise, will you?). B naHHOM KOHTEKCTE TparmMaTthdeckas
0COOEHHOCTH TOBEIUTEIBHOTO TPEATIOKEHUS 00JIaaeT MOBBIMICHHOW CTENEHBIO
BEXKIIMBOCTH M CHIDKCHHEM CTEICHH KaTerOPHYHOCTH BhICKa3blBaHMS. BhIcKa3biBa-
HUSI ¢ TOOY>KAEHUEM K JIeHCcTBUIO Let’s TpeOyIOT OkoHYaHUs B (hopMe MOAATIBHOTO
rimarona shall we? (Let’s sit in the garden, shall we?) [15, p. 102].

OTBeTHl Ha pa3leNUTENbHBIE BOMPOCH! TaKKe Peaau3yIOT MparMaTHYeCKUi
NOTEHIIWAI, HA KOTOPBI HeoOXoauMo oOpaTuTh BHUMaHue. OTBET «da» (yes) BbI-
pakaeT corjacue ¢ yTBepAUTEIbHOCTHIO YACThIO PA3/ICIUTEILHOTO BOMPOCa, a OT-
BET «Hem) (n0) OTPHULIACT ee.

Marco works for Zedco, doesn’t he? — Yes he does. (He works for Zedco.)

Melania doesn’t eat meat, does she? — Yes, I think she does. (She eats meat.)

Claire is married, isn’t she? — No, of course she isn’t. (She isn’t married.)

Andrew hasn’t got many friends, has he? — No. (He hasn’t got many
friends.) [ebd].

Jlexcudeckne MUCKYpCUBHBIE Mapkepwl definitely (3009 ymorpebnenwii B
HammonanpHOM KOpITyce aHINIMMCKOTO si3bIKa), certainly (17 964), probably
(26 239), BeIpaxarolye CTENEeHb YBEPEHHOCTH T'OBOPSIIETO M €ro OTHOIIEHHE K
coobmraemoii HGOpMaIHU, ONPEACISIOT CHHTAKCHUECKYIO CTPYKTYPY IMpeIoKe-
HUSI, TEM CAMBIM BBIMOIHSS TPaMMAaTHYECKYHO TPArMaTHIECKY 0 (YHKIIHIO.

I can't help but feel that this time next year all these girls will probably be
for someone else [BNC].

It can certainly continue to provide an under-funded and under-valued ill
health service [BNC].

Yes, she's definitely going, isn't she? [BNC].

1 certainly don't have feelings for this girl who I hardly know [BNC].

They certainly don't mean forever, a survey reveals today [BNC].

1 definitely didn't say that [BNC].

Hcnonb30BaHue AaHHBIX JTUCKYPCHBHBIX MapKepOB TpeOyeT OnpeelieHHOMN
CHUHTaKCHUYECKOW CTPYKTYpbI mpemiokeHus. Ecin npeanoxenue yTBepaIuTeIbHOE
U UMEET COCTABHOE IIAroJIbHOE CKa3yeMoe, TO JUCKYPCUBHBIA MapKep 3aHUMacT
MOJIOKEHUE MEXJY YacTAMHU Mpeaukara. B ciiyuae OTpHIIATETHHOTO BBICKA3bIBa-
HUSI JMCKYPCUBHBI MapKep 3aHMMaeT MOJOXKEHUE Cpasy Mocie IMOAJIeKAIIEro,
nepei OTPUIATETBHOM YacThIO CKa3yeMoro.
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Hcxonss w3 BBHIIIEU3IOKEHHOTO, MOXKHO 3aKIIOYUTh, YTO (OPMHPOBAHKE
MParMajJHHTBUCTUYECKON KOMITETECHIINN UMEET CBOKO aKTYalIbHOCTh MPU TIOATOTOBKE
CHENUAINCTOB JIMHTBUCTHYECKOTO MPOMUIIA, CIIOCOOHBIX PACIO3HABATh KOHTEKCT
CUTyallud W BBICTPaWBaTh CBOE KOMMYHHUKATHBHOE TOBEICHHUE B COOTBETCTBUU C
oOcTosiTenbcTBaMu. DopMHUpOBaHUE W Pa3BUTHE MPAarMaIMHTBHCTHYECKOW KOMIIE-
TEHIIUW C TPaMMaTH4eCKOW COCTaBILIIONICH B Tporecce 00ydeHHs WHOCTPAHHOMY
SI3BIKY MOYKHO OCYIIIECTBUTH C IPUMEHEHHEM KOMMYHHUKATHBHO-KOTHUTHBHOTO TIO/I-
xoJa. JlaHHBIA TIOIXO] CIIOCOOCTBYET yUETY MPAarMaTHIeCKOW COCTABIISIONICH HHO-
SI3BITHOTO OOMIEHHUS ¥ (POPMUPOBAHHIO KOHIIETITYAIbHOW KOTHUTHBHOW MOJIENN TOTO
WA WHOTO TPaMMAaTHYECKOTO SIBICHUS WHOCTPAHHOTO S3bIKA C yUETOM KOHTEKCTa
€ro WCIOJIh30BaHMS B PEUH.
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